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ScoopFree™ SmartSpin™

Bac à litière autonettoyant

Avant de commencer :
Lorsque vous installez votre nouveau bac à litière, n'oubliez pas ceci :

Certains chats ont 
besoin de temps 
pour prendre leurs 
marques

S'ils sont nombreux à adopter immédiatement leur nouveau bac à litière, certains ont 
besoin d'un peu plus de temps. Voici quelques conseils pour vous aider à bien démarrer :

•	 Placez votre nouveau bac à litière autonettoyant ScoopFree™ SmartSpin™ à côté du 
bac à litière actuel de votre chat. (Vous pourrez bientôt vous débarrasser de l'ancien 
bac à litière.)

•	 Cessez de nettoyer l'ancien bac à litière. La plupart des chats préfèrent un bac à litière 
propre et seront rapidement attirés par la litière fraîche.

•	 Bien que le bac à litière autonettoyant ScoopFree™ SmartSpin™ soit silencieux pendant 
son fonctionnement et ne se mette en route qu'après utilisation, il est parfois utile dans 
certains cas de laisser le nouveau bac à litière débranché jusqu'à ce que votre chat en 
ait pris l'habitude.

Votre chaton 
a des besoins 
spécifiques

Important : Si vous avez un chaton, ne branchez pas le bac à litière (ou désactivez la 
fonction de nettoyage automatique dans l'application) et ramassez les excréments avec 
une pelle jusqu'à ce qu'il soit âgé d'au moins 6 mois et qu'il pèse au moins 1,1 kg. Vous 
pouvez placer une boîte ou une marche devant le bac à litière pour lui permettre d'entrer 
et de sortir plus facilement.

La meilleure façon de suivre  
l'évolution de votre chat.
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Ce que vous avez :

Ce dont vous avez besoin :
•	 Routeur sans fil (2,4 GHz)

•	 Connexion Internet à haut débit

•	 Smartphone

Sphère avant

Cache 
(panneau central)

Base

Tiroir à déchets

Cache (panneaux latéraux) Attache

Adaptateur

Pieds

Sacs pour les 
besoins

GantsOutil d'alignement 
rouge

TournevisVis

Sphère arrière Tapis de sol

Économiseur de litière

Tamis à litière

x 10

Désodorisants pour  
le tiroir à déchets

x 2

21

N
L

D
A

S
V

P
L

H
U

E
S

IT
D

E
FR

E
N



Posez la base à l'envers sur le sol ou sur une surface plane. 
Pour éviter de rayer le dessus de la base, placez un des sacs 
plastiques de l'emballage en dessous.

Insérez un pied dans l'un des quatre emplacements présents 
sous la base. Appuyez sur le pied pour vous assurer qu'il est 
bien enfoncé dans son emplacement. Si nécessaire, remuez-
le d'avant en arrière pour l'enfoncer complètement.

Installez les trois autres pieds de la même manière.

Retournez la base à l’endroit et placez-la sur le sol. Assurez-
vous que la base est à niveau et ne vacille pas. Si vous 
constatez que la base n'est pas à niveau, ajustez la position 
des pieds jusqu'à ce qu'elle soit stable.

Insérez l'attache dans la fente à l'arrière de la base et appuyez 
dessus pour la fixer.

Installer votre nouveau bac à litière
Assembler la base1 2
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Insérez le tiroir à déchets dans la base.Retirez la protection du désodorisant pour le tiroir à déchets 
et insérez-le dans le compartiment situé à l'avant du tiroir 
à déchets.

Dans le tiroir à déchets, installez l'un des sacs pour les besoins 
fournis. Attachez l'avant du sac pour les besoins dans les 
fentes présentes de chaque côté du tiroir à déchets.

3 4
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Insérez l'économiseur de litière dans la sphère avant, en 
alignant l'autocollant A de l'économiseur de litière avec 
l'autocollant A à l'intérieur de la sphère avant. 

Le bord de l'économiseur de litière doit se trouver derrière le 
bord correspondant à l'intérieur de la sphère avant.

Placez la sphère avant sur le sol ou sur une surface plane. 
Pour éviter de rayer la sphère avant, placez un des sacs 
plastiques de l'emballage en dessous.

Assembler la sphère5 6
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Insérez l'outil d'alignement rouge dans le trou situé sur 
le bord supérieur de l'économiseur de litière.

Insérez le tapis de sol dans la sphère avant, en alignant 
l'autocollant B du tapis de sol avec l'autocollant B à l'intérieur 
de la sphère avant. 

Le bord du tapis de sol doit se trouver derrière le bord 
correspondant à l'intérieur de la sphère avant.

7 8
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Fixez les deux moitiés de sphère ensemble à l'aide du 
tournevis et des huit vis fournies. 

Vissez une première vis, puis vissez celle du côté opposé : 
travaillez ainsi en croix jusqu'à ce que toutes les vis soient 
bien fixées. Cette méthode en croix permet une meilleure 
fixation qu'en installant les vis une par une autour du bord. 

Une fois que les deux moitiés de sphère sont fixées ensemble 
sans espace entre les deux, retirez l'outil d'alignement rouge 
et rangez-le pour une prochaine utilisation.

9 10

Placez la sphère arrière sur la sphère avant, en vous assurant 
que le tapis de sol reste en position et que l'outil d'alignement 
rouge s'aligne sur le trou de la sphère arrière.

Lorsque la sphère arrière est correctement placée, l'outil 
d'alignement rouge doit dépasser du trou de la sphère arrière, 
les encoches sur les deux moitiés de sphère doivent s'aligner 
les unes avec les autres (comme le montre l'illustration 
suivante) et le tapis de sol doit être maintenu en position par 
les bords présents à l’intérieur des deux moitiés de sphère. 

x 8
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Positionnez la sphère assemblée avec la grande ouverture 
vers l'avant.

Insérez la barre à l'arrière du tamis à litière (marqué d'un 
autocollant C) dans le trou à l'arrière de la sphère (également 
marqué d'un autocollant C).

Faites pivoter l'avant du tamis à litière vers le haut et insérez-le 
dans le clip situé à l'avant de la sphère. 

Le tamis à litière est maintenant installé.

Installer le tamis à litière11 12

C
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Sur la base, ouvrez le loquet en haut de l'attache. Placez la sphère assemblée sur la base, en positionnant 
le bouton à l'arrière de la sphère dans le loquet que vous 
venez d'ouvrir. 

Refermez le loquet sur le bouton pour fixer la sphère  
à la base.

14Placer la sphère sur la base13

Loquet

Bouton
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Alignez l'autocollant E de l'autre panneau latéral avec 
l'autocollant E du panneau central. Pour assembler le 
panneau central avec le panneau latéral, insérez les languettes 
du panneau central dans les fentes correspondantes du 
panneau latéral.

Le cache est maintenant assemblé.

Le cache est composé de trois panneaux : un panneau central 
et deux panneaux latéraux.

Alignez l'autocollant D de l'un des panneaux latéraux avec 
l'autocollant D du panneau central. Pour assembler le 
panneau central avec le panneau latéral, insérez les languettes 
du panneau central dans les fentes correspondantes du 
panneau latéral. 

16Assembler le cache15

D

D

E

E
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Placez le cache sur la sphère, en vous assurant que les flèches de 
l'autocollant sont tournées vers l'avant du bac à litière.

Une fois les pièces placées correctement, les aimants situés en 
bas de chaque côté du cache se connectent aux aimants de la 
base. 

Placez le bac à litière assemblé dans un endroit propre et sec, 
à proximité d'une prise électrique et à portée du signal Wi-Fi de 
votre maison.

Insérez la petite extrémité de l'adaptateur dans la prise électrique 
située à l'arrière de la base du bac à litière (à droite de l'attache).

Important : Si vous avez un chaton, ne branchez pas le bac à 
litière (ou désactivez la fonction de nettoyage automatique dans 
l'application) et ramassez les excréments avec une pelle jusqu'à 
ce qu'il soit âgé d'au moins 6 mois et qu'il pèse au moins 1,1 kg.

Assurez-vous que le bac à litière est vide, puis branchez l'autre 
extrémité de l'adaptateur dans une prise de courant.

Le bac à litière s'allume et lance un programme d'auto-vérification. 
Après 10 secondes, la sphère tourne à 180 degrés. Environ 
deux minutes plus tard, la sphère revient à sa position de départ, 
indiquant que l'auto-vérification est terminée.

Installer le cache17 Brancher le bac à litière18
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Maintenez le bouton de nettoyage  enfoncé pendant 
trois secondes pour activer le mode « Ajouter de la litière ».  
Un A s'affichera sur l'écran pour indiquer que le bac à litière est 
en mode « Ajouter de la litière ». (Utilisez ce mode chaque fois 
que vous ajoutez de la litière fraîche dans le bac à litière.) 

Remplissez le bac à litière avec la litière préférée de votre chat 
jusqu'à la ligne de remplissage MAX. 

Important : Ne dépassez pas la ligne de remplissage MAX. Il est 
possible que le bac à litière ne fonctionne pas avec les litières 
contenant des granulés plus gros, telles que la litière de tofu.

Appuyez brièvement sur le bouton de nettoyage pour quitter le 
mode « Ajouter de la litière ». Le bac à litière réalise un calibrage 
en fonction du poids actuel de la litière.

Important : Si vous ajoutez de la litière sans passer par le mode 
« Ajouter de la litière », un redémarrage du bac à litière sera 
nécessaire pour calibrer le nouveau poids de la litière.

Télécharger l'application et 
connecter le bac à litière

20Ajouter de la litière19

Scannez le code QR ci-dessus pour télécharger l'application 
PetSafe® SmartSpin™. 

Une fois que vous avez téléchargé et ouvert l'application, 

maintenez le bouton Wi‑Fi  du bac à litière enfoncé pendant 
trois secondes pour passer en mode « Jumelage ». Le voyant du 
Wi-Fi commence à clignoter.

Dans l'application, suivez les instructions pour ajouter le bac 
à litière dans l'application et le connecter à votre réseau Wi-Fi.

Lorsque le bac à litière est connecté, le voyant Wi-Fi reste allumé 
en continu.
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•	 Un capteur de poids intégré au bac à litière détecte la 
présence du chat. Le voyant d'entrée du chat s'allume 
lorsqu'un poids de plus de 1,1 kg est détecté dans le 
bac à litière.

•	 Lorsque votre chat quitte le bac à litière, le voyant 
d'entrée du chat s'éteint, le voyant de nettoyage 
commence à clignoter et la minuterie de nettoyage 
démarre un compte à rebours de trois minutes. 
(Vous pouvez modifier la durée de ce compte 
à rebours dans l'application.)

•	 Une fois le compte à rebours terminé, le bac à litière 
démarre le cycle de nettoyage. La sphère tourne 
lentement à 180 degrés. Au fur et à mesure que la 
sphère tourne, la litière inutilisée tombe à travers le 
tamis à litière et reste stockée derrière l'économiseur 
de litière. La litière agglomérée et les déchets restent 
sur le dessus du tamis à litière et sont déposés dans le 
tiroir à déchets. La sphère revient ensuite à sa position 
de départ, répartissant uniformément la litière inutilisée 
sur le fond du bac à litière.

•	 Si votre chat retourne dans le bac à litière durant le 
compte à rebours, la minuterie s'interrompt. Le compte 
à rebours reprend lorsque votre chat quitte à nouveau 
le bac à litière.

•	 Vous pouvez démarrer manuellement le cycle de 
nettoyage à tout moment en appuyant brièvement 
sur le bouton de nettoyage. Pour mettre en pause le 
cycle de nettoyage, appuyez à nouveau sur le bouton 
de nettoyage. (Vous pouvez également démarrer et 
arrêter le cycle de nettoyage dans l'application.)

Comment fonctionne le bac à litière

Sphère

Économiseur 
de litière

Tamis à 
litière

Panneau de 
commande

Cache

Base

Tiroir à 
déchets

Une fois que vous avez ajouté le bac à litière dans votre application, il est prêt à être utilisé. Voici son fonctionnement :
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Voyants et boutons du panneau de commande

Voyant d'entrée 
du chat

Voyant du tiroir 
à déchets plein

Voyant 
Wi-Fi

Bouton 
Wi-Fi Affichage 

numérique de l'état

Bouton de 
nettoyage

Voyant de 
nettoyage

Bouton Utilisation

Bouton 
Wi-Fi

Maintenez ce bouton enfoncé pendant 
trois secondes pour passer en mode « Jumelage ».

Bouton de 
nettoyage

Appuyez brièvement sur le bouton de nettoyage 
pour démarrer manuellement le cycle de nettoyage. 
Pour suspendre ou reprendre le cycle de nettoyage 
pendant qu'il est en cours, appuyez à nouveau sur 
le bouton de nettoyage.

Maintenez l'interrupteur de nettoyage enfoncé 
pendant trois secondes pour activer le mode 
« Ajouter de la litière ». Après avoir ajouté de la 
litière dans le bac à litière, appuyez à nouveau 
sur le bouton de nettoyage pour quitter le mode 
« Ajouter de la litière ».

Les voyants et les boutons du panneau de commande indiquent l'état du système et vous permettent de contrôler certaines 
fonctionnalités du bac à litière :

Voyant Signification

Voyant Wi-Fi •	 Blanc fixe : Le bac à litière est connecté au 
Wi-Fi. 

•	 Blanc clignotant : Le bac à litière n'est pas 
connecté au Wi-Fi.

Voyant 
d'entrée du 
chat

•	 Blanc fixe : Un changement de poids de plus 
de 1,1 kg a été détecté. 

•	 Désactivé : Aucun changement de poids n'a 
été détecté.

Voyant 
du tiroir à 
déchets plein

•	 Blanc fixe : Le tiroir à déchets est plein. 

•	 Désactivé : Le tiroir à déchets n'est pas plein.

Voyant de 
nettoyage

•	 Blanc fixe : Le cycle de nettoyage est en cours.

•	 Blanc clignotant : Le compte à rebours du 
cycle de nettoyage a été lancé. 

Affichage 
numérique de 
l'état

Cet affichage fournit des informations sur le mode 
de fonctionnement du bac à litière et vous avertit 
en cas d'erreur :

•	 A : Le mode « Ajouter de la litière » est activé.

•	 L : La sécurité enfant est activée ; les boutons 
du panneau de commande sont verrouillés. 

•	 P : Le mode veille est activé ; le bac à litière 
n'exécutera pas le cycle de nettoyage pendant 
la période sélectionnée.

•	 1 : Le capteur infrarouge de la base est bloqué.

•	 2 : Le cache n'est pas installé.

•	 3 : Le courant moteur est anormal.

•	 4 : La sphère n'est pas installée.
Consultez l'application pour plus d'informations 
sur les modes de fonctionnement du bac à litière 
et les erreurs possibles.
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Important : Consultez le guide du service clientèle pour 
obtenir des instructions de sécurité relatives à la litière pour 
chat et à la toxoplasmose.

Retirez le sac pour les besoins du tiroir à déchets, serrez le 
cordon et jeter le sac pour les besoins à la poubelle.

Si vous le souhaitez, vous pouvez également retirer et 
remplacer le désodorisant pour le tiroir à déchets.

Installez un nouveau sac pour les besoins dans le tiroir à 
déchets et remettez le tiroir dans la base du bac à litière.

Maintenez le bouton de nettoyage  enfoncé pendant 
trois secondes pour activer le mode « Ajouter de la litière ». 
L'affichage d'état numérique affiche un A.

Remplissez le bac à litière avec de la litière fraîche jusqu'à 
la ligne de remplissage MAX. 

Appuyez de nouveau sur le bouton de nettoyage pour quitter 
le mode « Ajouter de la litière ». Le bac à litière réalise un 
calibrage en fonction du poids actuel de la litière.

1 2

Vider le tiroir à déchets et ajouter de la litière fraîche
Le tiroir à déchets doit être vidé environ une fois par semaine si vous avez un chat, deux fois par semaine si vous avez deux 
chats, voire tous les deux à trois jours si vous avez trois chats ou plus.  Lorsque le tiroir à déchets est plein, vous recevez une 

notification dans l'application et le voyant du tiroir à déchets plein  s'allume.
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Débranchez le bac à litière ainsi que l'adaptateur.

Retirez le cache.

Important : Lorsque vous replacez le cache sur la sphère, 
assurez-vous que les flèches de l'autocollant (ou à l'intérieur 
du cache) sont tournées vers l'avant du bac à litière. 
Le couvercle peut se casser s’il est placé à l’envers sur le 
bac à litière.

Ouvrez le loquet à l'arrière de la sphère. 

Soulevez la sphère de la base.

21

Nettoyer le bac à litière

Lorsque vous devez effectuer un nettoyage général du bac à litière :

Loquet

Bouton
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Versez toute la litière de la sphère dans une poubelle ou dans 
un sac poubelle.

Videz le tiroir à déchets et retirez le désodorisant pour le tiroir 
à déchets. Lavez le tiroir à déchets avec du savon à l'eau tiède.

Retirez le tamis à litière de la sphère et lavez-le avec du savon 
à l'eau tiède. 

Utilisez un chiffon ou une éponge, du savon doux et de l'eau 
pour essuyer les surfaces intérieures et extérieures de la 
sphère. 

Important : N'utilisez pas d'eau de javel ni de produits 
chimiques pour le nettoyage ; l'odeur risquerait d'avoir un 
effet répulsif sur votre chat.

Si vous devez effectuer un nettoyage général, démontez la 
sphère et lavez chaque moitié de sphère, le tapis de sol et 
l'économiseur de litière avec du savon à l'eau tiède.

3 4
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Important : La base contient les composants électroniques 
du bac à litière et n'est pas étanche. Ne rincez pas la base, 
ne la plongez pas dans l’eau et ne vaporisez pas de solutions 
nettoyantes dessus.

Utilisez un chiffon sec ou très légèrement humide pour 
nettoyer la base. 

Laissez tous les composants sécher complètement avant de 
remonter le bac à litière.

Important : Lorsque vous replacez le cache sur la sphère, 
assurez-vous que les flèches de l'autocollant (ou à l'intérieur 
du cache) sont tournées vers l'avant du bac à litière. Le 
couvercle peut se casser s’il est placé à l’envers sur le bac 
à litière.

65
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We’re here  
to help!

For important safety and warranty information, 
please see the customer care guide.

Nous sommes là pour  
vous aider !

Pour obtenir les informations de sécurité et de 
garantie importantes, consultez le guide du 

service clientèle.

Wir sind für  
Sie da!

Im Kundenleitfaden finden Sie wichtige 
Informationen zu Sicherheit und Garantie.

Siamo qui per aiutarti.
Per importanti informazioni sulla sicurezza  

e sulla garanzia, consulta la guida di  
assistenza clienti.

Estamos aquí  
para ayudarle.

Para obtener información sobre la garantía 
y de seguridad importante, consulte la guía 

de atención al cliente.

Wij staan klaar  
om te helpen!

In de klantenservicehandleiding staat belangrijke 
informatie over veiligheid en de garantie.

Vi er her for  
at hjælpe!

Du finder vigtige sikkerheds- og 
garantioplysninger i vores kundevejledning.

Vi är här för att hjälpa till!
Läs kundvårdsinformationen för viktiga 

säkerhetsupplysningar och garantiinformation.

Służymy 
pomocą.

Ważne informacje dotyczące gwarancji 
i bezpieczeństwa znajdują się  

w instrukcji obsługi.

Szívesen segítünk!
A fontos biztonsági és garanciainformációkkal 

kapcsolatosan tekintse meg az 
ügyféltámogatási útmutatót.

petsafe.com
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